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Viva. Lineare, sobria e confortevole. Proposta in 
versione Rete - con una scelta di 7 colori - e in ver-
sione Air - in tutti i rivestimenti a cartella -, Viva 
è composta da una sedia operativa proposta con 
tre meccanismi, con o senza braccioli, e da una 
seduta ospiti, disponibile con base a slitta dotata 
di braccioli integrati.

Viva. Linear, schlicht und komfortabel. 
Viva ist in den Ausführungen RETE 
– mit Netzbespannung in 7 Farben 
– und AIR – mit allen Bezügen nach 
Stoff-Mustermappe erhältlich. 
Die Reihe besteht aus einem 
Arbeitsstuhl mit drei Mechaniken, 
mit oder ohne Armlehnen, und 
einem Besucherstuhl, der nur als 
Freischwinger mit integrierten 
Armlehnen erhältlich ist. 

Viva. Sleek, discreet and comfortable. 
Viva comes in two variants – Rete 
(with a choice of seven colours) and 
Air – and in all standard coverings. 
Viva is available as a task chair with 
three mechanisms (with or without 
armrests), and as a visitor chair, 
which comes with cantilever base 
and integrated armrests.

Viva. Linéaire, sobre et confortable. 
Proposée en version Rete – avec un 
choix de 7 couleurs – et en version 
Air – dans tous les revêtements du 
catalogue –, Viva comprend une 
chaise opérateur proposée avec trois 
mécanismes, avec ou sans accoudoirs 
et un siège pour visiteurs, disponible 
avec piètement luge avec accoudoirs 
intégrés.
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Viva / TASK / AIR
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Mod. VV-132U
Mec. Permanent Contact PCS4

Mod. VV-141U + op. 11BH
Mec. Synchro SLY4

Mod. VV-131U + op. 15BH-PU
Mec. Permanent Contact PCS4

Mod. VV-141U + op. 10BH
Mec. Synchro SLY4

Serie disponibile con meccanismi SLYR2, SLY4 e PCS4
Series available with SLYR2, SLY4 and PCS4 mechanisms
Série disponible avec mécanismes SLYR2, SLY4 et PCS4
Die Reihe ist mit den Mechaniken SLYR2, SLY4 und PCS4 erhältlich
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Serie disponibile con meccanismi SLYR2, SLY4 e PCS4
Series available with SLYR2, SLY4 and PCS4 mechanisms
Série disponible avec mécanismes SLYR2, SLY4 et PCS4
Die Reihe ist mit den Mechaniken SLYR2, SLY4 und PCS4 erhältlich

Mod. VV-002U + op. 15BH-PU
Mec. Permanent Contact PCS4

Mod. VV-021U
Mec. Synchro SLY4

Mod. VV-102U + op. 15BH-PU
Mec. Synchro SLYR2

Mod. VV-001U + op. 11BH
Mec. Permanent Contact PCS4
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Viva / TASK / RETE

Mod. VV-102U + op. 15BH-PU
Mec. Synchro SLYR2
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Mod. VV-161U + op. 15BH-PU
Mec. Synchro SLYR2 Mod. VV-151U
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Viva / VISITORS / AIR-RETE

Mod. VV-152U Mod. VV-151U

Mod. VV-012U Mod. VV-011U



TASK  Serie operativa avente schienale H 56 cm 
(H da sedile 57 cm con schienale abbassato) pro-
posto in versione RETE (rete tipo “N” in 7 colori) 
oppure AIR (fronte schienale tappezzato). Rego-
lazione 6 cm in altezza con sistema “Up&Down”. 
Meccanismi: PCS4 (Contatto Permanente); SLY4 
(Synchro con traslatore di seduta integrato) e 
SLYR2 (Synchro evoluto con traslatore di seduta 
integrato), tutti dotati di comandi laterali, sistema 
anti-shock e manopola per la regolazione della 
tensione dell’oscillazione del meccanismo. 
Base Ø 68 cm in Nylon nera (NY), oppure in 

frenate/gommate da 65 mm.

TASK  Task chair with H 56 cm backrest (H 57 
cm from seat with backrest lowered) in two 
variants: RETE (“N”-type mesh in 7 colours) and 
AIR (backrest with upholstered front). Height 
adjustable by 6 cm with Up&Down system.
Mechanisms: PCS4 (Permanent Contact); SLY4
(Synchro with integrated seat slider) and SLYR2 
(evolved Synchro with integrated seat slider), 

tensionadjustment knob for tilt mechanism.
Ø 68 cm black Nylon base (NY), or Ø 68 cm
polished aluminium base (LU), with 65 mm 
selfbraking rubber castors.

TASK  Série opérateur avec dossier H 56 cm (H 57 
cm de l’assise avec dossier abaissé, proposée en 
version RETE (résille de type “N” en 7 couleurs) 
ou AIR (devant de dossier tapissé). Réglage 
de 6 cm en hauteur avec système “Up&Down”. 
Mécanismes: PCS4 (Contact Permanent); SLY4 
(Synchrone avec translation d’assise intégrée) 
et SLYR2 (Synchrone évolué avec translation 
d’assise intégrée), tous équipés avec commandes 
latérales, dispositif anti choc et poignée de 
réglage de la tension de l’oscillation du mécani-
sme. Piètement Ø 68 cm en Nylon noir (NY), ou 

roulettes freinées pour sols durs 65 mm.

TASK  Arbeitsstuhlreihe mit 56 cm hoher Rückenlehne 
(H 57 cm ab Sitz mit geneigter Rückenlehne) in der
 Ausführung RETE (Netzbespannung Typ “N” in 7 
Farben) oder AIR (Rückenlehne vorne bezogen). 
Über Up-&-Down-System 6 cm höhenverstellbar. 
Mechaniken: PCS4 (Permanentkontakt), SLY4 (Synchro 

-
schiebung), alle mit seitlicher Bedienung, Anti-Schock-
Funktion und Drehknopf für die Einstellung der 

cm aus schwarzem Nylon (NY) oder Ø 68 cm aus po-

Doppelrollen mit weichem Laufring Ø 65 mm.

Base | Base | Piètement | Fußkreuz

NY LU

Base Ø 68 cm in Nylon 
di colore nero (NY), o in 

(LU). Ruote Ø 65 mm 
frenate/gommate.
Nylon base (Ø 68 cm) in 
black (NY), or in polished 

Self-braking rubber 
castors (Ø 65 mm).

Sedile | Seat | Assise | Sitzfläche

Imbottitura “comfort long-life” 
con 3 strati di gomma.
“Comfort long-life” padding 
with 3 layers of foam.
Rembourrage “comfort long-life”, 
avec 3 couches de mousse.
“Komfort-Long-Life“-Polsterung 
mit 3 Schaumstoffschichten.

6 cm

UP&Down - Rete / Air

Schienale regolabile in 
altezza con Up&Down.
Backrest is height-adju-
stable with Up&Down.
Dossier est réglable en 
hauteur avec système 
Up&Down.
Über Up-&-Down-System 
höhenverstellbare 
Rückenlehne

Piètement Ø 68 cm en 
Nylon de couleur noire (NY), 

polie (LU). Roulettes Ø 65 
mm freinées/souples pour 
sols durs.

Nylon in schwarz (NY), 
oder poliertem Aluminium 
(LU). Rollen mit weichem 
Laufring Ø 65 mm.

Braccioli | Armrests | Accoudoirs | Armlehnen

op. 6BRA op. 8BRA op. 11BH op. 15BH-PU - 2D op. 10BH - 3D

Rete | Mesh | Résille | Netzbespannung

N06 N16 N01 N11 N13 N14 N12

RETE N   100% PES 330 gr/m2

ITA - Versione RETE (colore nero N01 pronta a stock) in abbinamento al rivestimento King (Cat. B)
 RETE variant (black - N01 - in stock and ready for delivery) combined with the King covering (Cat. B) 
 Version RETE (couleur noire N01 prête en stock) en assortiment avec le revêtement King (Cat. B) 
 Ausführung RETE (Farbe schwarz N01 ab Lager verfügbar) mit Bezug King (Kat. B)

1/IM

*  misurata con schienale abbassato  
 measured with lowered backrest   
 mesuré avec le dossier abaissé   
 gemessen mit abgesenkter Rückenlehne
** misurata con bracciolo abbassato   
 measured with lowered arm
 mesuré avec accoudoir abaissé 
 gemessen mit abgesenkter armlehne

SLYR2 SLY4 PCS4

PCS4

6BRA 8BRA 11BH 15BH-PU 10BH

Air 

Fronte schienale tappezzato, materas-
sino in gomma poliuretanica (spessore 
10 mm, densità 30kg/m3), retro schiena-
le in rete nera.
Backrest with upholstered front, Polyu-
rethane foam pad (thickness: 10 mm, 
density: 30 Kg/ m³), rear of backrest in 
black mesh.

Devant de dossier tapissé, couche de 
mousse de Polyuréthane (épaisseur 
10 mm, densité 30 Kg/m³), arrière 
dossier en résille noire.
Rückenlehne vorne bezogen, PU-

Dichte 30 kg/m³), und hinten mit 
schwarzer Netzbespannung.

Rete

Schienale in rete tipo “N” 
proposta in 7 colori.
N-type mesh backrest 
available in 7 colours.
Dossier en résille de type “N” 
proposée en 7 couleurs.
Netzbespannung Typ “N” 
in 7 Farben.
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Fronte schienale tappezzato, materas-
sino in gomma poliuretanica (spessore 
10 mm, densità 30kg/m3), retro schiena-
le in rete nera.
Backrest with upholstered front, Polyu-
rethane foam pad (thickness: 10 mm, 
density: 30 Kg/ m³), rear of backrest in 
black mesh.

Devant de dossier tapissé, couche de 
mousse de Polyuréthane (épaisseur 
10 mm, densité 30 Kg/m³), arrière 
dossier en résille noire.
Rückenlehne vorne bezogen, PU-

Dichte 30 kg/m³), und hinten mit 
schwarzer Netzbespannung.

Air Rete

Schienale in rete tipo “N” 
proposta in 7 colori.
N-type mesh backrest 
available in 7 colours.
Dossier en résille de type “N” 
proposée en 7 couleurs.
Netzbespannung Typ “N” 
in 7 Farben.

Metallo | Metal | Métal | Metall

N nero
 black
 noir
 Schwarz

CR  cromato
  chromed
  chromé
  Chrom

1/IM
Rete | Mesh | Résille | Netzbespannung

N06 N16 N01 N11 N13 N14 N12

RETE N   100% PES 330 gr/m2

ITA - Versione RETE (colore nero N01 pronta a stock) in abbinamento al rivestimento King (Cat. B)
 RETE variant (black - N01 - in stock and ready for delivery) combined with the King covering (Cat. B) 
 Version RETE (couleur noire N01 prête en stock) en assortiment avec le revêtement King (Cat. B) 
 Ausführung RETE (Farbe schwarz N01 ab Lager verfügbar) mit Bezug King (Kat. B)

VISITORS  Seduta ospiti avente base a slitta, 
disponibile in versione RETE (rete tipo “N” in 7 
colori) oppure AIR (fronte schienale tappezzato). 
La struttura è dotata di braccioli con poggia 
braccia in plastica colore nero e realizzata in 

colore nero (N) oppure cromata (CR).

VISITORS  Visitor chair with cantilever base 
available in two variants: RETE (“N”-type mesh 
in 7 colours) and AIR (backrest with upholstered 

come with black plastic arm pads. The frame 
is crafted from structural steel (Ø 25 mm) with 

VISITORS  Chaise visiteurs avec piètement 
luge, disponible en version RETE (résille de type 
“N” en 7 couleurs) ou AIR (devant de dossier 
tapissé). La structure est équipée d’accoudoirs 
avec manchette en plastique de couleur noire. 
La structure est réalisée en tube d’acier Ø 25 

VISITORS  Besucherstuhl als Freischwingermo-
dell in der Ausführung RETE (Netzbespannung 
Typ “N” in 7 Farben) oder AIR (Rückenlehne 
vorne bezogen). Der Freischwinger hat 

Das Stahlrohrgestell Ø 25 mm gibt es in den 
Ausführungen schwarz (N) oder verchromt (CR).
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Conforme al D.Lgs. 81/08 con prove UNI EN 1335, tipologia A   
Conforms the UNI EN 1335 standards A class  
Conforme aux normes UNI EN 1335 classe A   
Entsprechend der Richtlinien UNI EN 1335 Klasse A  

SLYR2  Synchro evoluto con traslazione del sedile | Evolved Synchro with sliding seat device | Synchro évolué avec 
 translation assise | Synchro-Folgemodell mit Sitzflächenverschiebung

Inclinazione: sedile 10° | schienale 20°
Blocco in 5 posizioni con ricerca automatica della posizione utile di blocco,
tarabile in funzione del peso con manopola, dispositivo antishock. 
Traslazione anteriore del sedile.

1. Leva per la regolazione in altezza del sedile.
2. Leva per attivazione del meccanismo (5 blocchi).
3. Manopola estraibile per regolazione della tensione dell’inclinazione.
4. Leva per attivazione della traslazione frontale del sedile (+5 cm/5 blocchi).

Inclination: seat 10° | backrest 20°
5-position lock with automatic position lock, tension weight adjustability by 
knob, anti-shock function. Seat slide device mechanism.

1. Seat height adjustment lever.
2. Synchro activation lever (5 locks).
3. Pull-out knob for adjusting the reclining tension.
4. Lever for moving the seat forward (+5 cm/5 locks).

Inclinaison: assise 10° | dossier 20°
Blocage en 5 positions avec recherche automatique de la position utile 
de blocage, réglage de la tension en fonction du poids avec poignée, 
anti-retour de sécurité. Déplacement vers l’avant de l’assise.

1. Levier de réglage en hauteur de l’assise.
2. Levier de commande du mécanisme Synchro (5 blocages).
3. Poignée escamotable de réglage de la tension de basculement.
4. Levier de commande du déplacement vers l’avant de l’assise 
 (course +5 cm /5 blocages).

Sitzneigung: 10° | Rückenlehnenneigung: 20°
In 5 Positionen arretierbar, mit automatischer Einrasterungshilfe in der 
gewünschten Position, per Drehknopf nach Gewicht einstellbar, mit Anti-

1.
2. Hebel zur Aktivierung der Mechanik (5 Arretierpositionen).
3. Herausziehbarer Drehknopf für die Federkraftverstellung.
4.
 (+5 cm/5 Arretierpositionen).

12.  

SLYR2  Meccanismo | Mechanism | Mécanisme | Mechaniken

1.

2.

3.

4.

10° 

5 cm

20°



Conforme al D.Lgs. 81/08 con prove UNI EN 1335, tipologia A   
Conforms the UNI EN 1335 standards A class  
Conforme aux normes UNI EN 1335 classe A   
Entsprechend der Richtlinien UNI EN 1335 Klasse A  

SLY4  Synchro con traslazione del sedile | Synchro with sliding seat device | Synchro avec translation assise | 
 Synchro mit Sitzflächenverschiebung

Inclinazione: sedile 7,5° | schienale 14° 
Blocco in 3 posizioni con ricerca automatica della posizione utile di blocco, 
tarabile in funzione del peso con manopola, dispositivo antishock. 
Traslazione anteriore del sedile.

1. Leva di regolazione in altezza del sedile.
2. Leva per attivazione del meccanismo (3 blocchi).
3. Manopola per regolazione della tensione dell’inclinazione.
4. Leva per attivazione della traslazione frontale del sedile 
  (corsa +6 cm/5 blocchi).

Inclination: seat 7,5° | backrest 14° 
3-position lock with automatic position lock, tension weight adjustability by 
knob, anti-shock function. Seat slide device mechanism.

1. Seat height adjustment lever.
2. Synchro activation lever (3 locks).
3. Knob for adjusting the reclining tension.
4. Lever for moving the seat forward (+6 cm stroke/5 locks).

Inclinaison: assise 7,5° | dossier 14° 
Blocage en 3 positions avec recherche automatique de la position utile 
de blocage, réglage de la tension en fonction du poids avec poignée, 
anti-retour de sécurité. Déplacement vers l’avant de l’assise.

1. Levier de réglage en hauteur de l’assise.
2. Levier de commande du mécanisme Synchro (3 blocages).
3. Poignée de réglage de la tension de basculement.
4. Levier de commande du déplacement vers l’avant de l’assise 
  (course +6 cm/5 blocages).

Sitzneigung: 7,5° | Rückenlehnenneigung: 14° 
In 3 Positionen arretierbar, mit automatischer Einrasterungshilfe in der 
gewünschten Position, per Drehknopf nach Gewicht einstellbar, mit Anti-

1.
2. Hebel zur Aktivierung der Mechanik (3 Arretierpositionen).
3. Drehknopf für die Federkraftverstellung.
4. 
 (Verstellweg +6 cm/5 Arretierpositionen).
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Meccanismo | Mechanism | Mécanisme | Mechaniken  SLY4

1. 3.

2.

4.

7,5° 

6 cm

14°



Conforme al D.Lgs. 81/08 con prove UNI EN 1335, tipologia B   
Conforms the UNI EN 1335 standards B class  
Conforme aux normes UNI EN 1335 classe B   
Entsprechend der Richtlinien UNI EN 1335 Klasse B  

PCS4  Contatto permanente | Permanent Contact | Contact Permanent | Permanentkontakt

Inclinazione: schienale 18°
Blocco in 4 posizioni con ricerca automatica della posizione utile di blocco, 
tarabile in funzione del peso con manopola, dispositivo antishock.

1. Leva per la regolazione in altezza del sedile.
2. Leva per attivazione del meccanismo (4 blocchi).
3. Manopola per regolazione della tensione dell’inclinazione.

Inclination: backrest 18° 
4-position lock with automatic position lock, tension weight adjustability 
by knob, anti-shock function.

1. Seat height adjustment lever.
2. Mechanism activation lever (4 locks).
3. Knob for adjusting the reclining tension.

Inclinaison: dossier 18° 
Blocage en 4 positions avec recherche automatique de la position utile 
de blocage, réglage de la tension en fonction du poids avec poignée, 
anti-retour de sécurité.

1. Levier de réglage en hauteur de l’assise.
2. Levier de commande du mécanisme Synchro (4 blocages).
3. Poignée de réglage de la tension de l’oscillation.

Rückenlehnenneigung: 18°
In 4 Positionen arretierbar, mit automatischer Einrasterungshilfe in der 
gewünschten Position, per Drehknopf nach Gewicht einstellbar, mit Anti-
Schock-Funktion.

1.
2. Hebel zur Aktivierung der Mechanik (4 Arretierpositionen).
3. Drehknopf für die Federkraftverstellung.
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PCS4  Meccanismo | Mechanism | Mécanisme | Mechaniken

18°

1.

2.

3.
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AD        T.Red design

Photo  Studio Eleven / Interno 20

Pre-press  Tonality

Printing  Grafiche Boffi 
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Sesta Srl  
via Lombardia 32   
26854 Cornegliano Laudense (Lodi) Italy   
tel. +39 0371 483158  
fax +39 0371 483178   
info@sesta.it   www.sesta.it
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